Дазенс в пьесах З.Н. Херстон как отражение особенностей национального характера афроамериканцев
Дорн Екатерина Юрьевна

Аспирантка Российского государственного гуманитарного университета, Москва, Россия
На сегодняшний день не вызывает сомнения наличие тесной связи между языком и культурой. Теоретическими исследованиями этого вопроса занимаются такие исследователи как Е. М. Верещагин, Н. Д. Арутюнова, В. А. Маслова, В. Н. Телия, Д. О. Добровольский и многие другие. Все они подчеркивают наличие в языке экстралингвистического компонента, отражающего особенности национальной культуры говорящего. В связи с этим нам представляется справедливой выдвинутая Г.Л. Гейтсом идея необходимости поиска истоков афроамериканской литературной традиции исключительно в словесном творчестве афроамериканцев.
Американское Фольклорное Общество было основано еще в 1888 г., однако в 20х годах ХХ века широкая общественность все еще не имела правдивых представлений о специфике фольклора афроамериканцев. З.Н. Херстон была первой чернокожей писательницей, которая своими романами, рассказами и пьесами знакомила читателей с уникальным пластом устного творчества афроамериканцев. При этом ее «интересовало не столько содержание фольклорных историй, столько то, как они излагаются, так как именно в этом заключена их афроамериканскость» [Pavlovska 2000: 88], т.е. самобытность.
Важной составляющей частью антропологических исследований писательницы были и личные беседы с афроамериканцами. В своих произведениях она стремилась максимально точно воспроизвести особенности их разговорной речи, среди которых значительное место занимали словесные перепалки – дазенс. Исследование феномена этой игры, нашедшей широкое отражение на страницах пьес З.Н. Херстон, играет важную роль в понимании культурной самобытности афроамериканцев.
Дазенс (the dozens) – это распространенная среди афроамериканцев игра, в которой двое соперников обмениваются язвительными насмешками и оскорблениями. Их объектами, чаще всего, выступают члены семей оппонентов (в особенности матери), их интеллектуальные способности, внешность, социальный статус, финансовое положение и т.д.
Цель дазенс – ошеломить соперника скоростью и искусностью комментариев, заставить его потерять самообладание, однако, зачастую, сами значения слов оказываются «потеряны» в процессе игры. Ее суть не столько в том, чтобы задеть противника, сколько в самом представлении, которое игроки устраивают на глазах у многочисленных свидетелей. Зрители – неотъемлемая часть дазенс, поэтому не случайно то, что герои пьесы «Кость мула» Дейв и Джим, влюбленные в Дейзи, постоянно затевают перебранки на веранде единственного в городе магазина, где собираются за игрой в шашки и карты мужчины. Как отмечала сама З.Н. Херстон, «публика – необходимый элемент любой драмы» [Hurston], а дазенс, безусловно, есть не что иное, как часть той самой «всепроникающей драмы» [Hurston], которой наполнена жизнь афроамериканцев и которая является одной из важнейших характеристик «негритянской выразительности» [Hurston].
Чаще всего игроками в дазенс являются двое мужчин, стремящихся самоутвердиться, поднять свой статус в глазах зрителей, ведь вербальное искусство всегда ценилось среди афроамериканцев так же высоко, как физическая сила. В репликах, которыми обмениваются соперники, в полной мере проявляются их воображение, сообразительность, оригинальность и самообладание. Их речь наполнена преувеличениями, метафорами, сравнениями, отглагольными существительными и окказионализмами, что, по мнению З.Н.Херстон, является следствием таких особенностей характера афроамериканцев, как желание приукрашивать и стремление к самовыражению во всем, даже в языке.
В творчестве З.Н. Херстон важное место занимает тема взаимоотношения полов, которая нашла свое отражение и в дазенс. В пьесах писательницы женщины стремятся участвовать в словесных баталиях наравне с мужчинами: для них взять верх в игре - значит выйти за рамки устоявшегося порядка вещей, в котором женщина обязана беспрекословно подчиняться мужу и играть отведенную ей обществом второстепенную роль. При этом агрессивность, с которой героини пьес вступают в вербальную дуэль, есть следствие недовольства пассивностью мужчин, их ленью.
Своя специфика есть и у дазенс, в которых участвуют две женщины. Они имеют равное положение в общине, поэтому острие их нападок смещается в иную сторону, точнее, на иную территорию – в дом. Объектами критики становятся достоинства соперницы как хозяйки: ее чистоплотность, кулинарные таланты, взаимоотношения с мужем и детьми, а так же внешние недостатки.
Дазенс в текстах З.Н. Херстон может также служить элементом комического. 
Вербальные состязания, подобные дазенс, существовали у многих народов в разные времена, однако, традиционно, играют в них представители одной расы. Это обусловлено особенностями менталитета, характерными для представителей разных народов, которые негласно устанавливают границы, за которыми кончается веселье и начинается настоящий обмен оскорблениями. У афроамериканцев эти границы достаточно широки: то, что они готовы посчитать шуткой, других, скорее всего, приведет в ярость.
Как и афроамериканский фольклор, дазенс не есть нечто, принадлежащее прошлому. Эта игра до сих пор развивается, органично вплетаясь в настоящее, заимствуя его элементы и, тем самым, способствуя развитию современной культуры. Так, именно к дазенс восходят столь популярные в среде рэп-музыкантов «битвы за респект», в которых соперники обмениваются рифмованными куплетами, содержащими оскорбительные намеки и комментарии. Дазенс являются частью современной политической жизни США и развлекательной индустрии: компания «Wayans Brothers», к примеру, выпустила в 2004 г. приложение для мобильных телефонов, основанное на дазенс.
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